
PARA INSTALAR UN NUEVO LAVABO 
ASEGÚRESE DE TENER EL ESPACIO 
APROPIADO DEBAJO DE LA CUBIERTA 
DEL GABINETE PARA LAS LLAVES
SUMINISTRADORAS DE AGUA Y EL 
ENSAMBLE DEL DRENAJE.

UTILICE LA PLANTILLA QUE VIENE
DENTRO  DEL EMPAQUE.
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COLOQUE LA PLANTILLA  SOBRE LA 
CUBIERTA AL REVÉS. UBÍQUELA DONDE 
QUEDARÁ INSTALADO EL LAVABO Y
MARQUE EL PERÍMETRO DE SU  BORDE 
EXTERIOR. NOTA: ANTES DE REMOVER 
UN LAVABO VIEJO ASEGÚRESE DE 
CERRAR LAS LLAVES DE SUMINISTRO
DE AGUA.
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TALADRE PEQUEÑAS PERFORACIONES
DE ADENTRO DE LA LÍNEA DEL PERÍMETRO
MARCADO SOBRE LA CUBIERTA. 
UTILICE UNA SIERRA CALADORA PARA 
ABRIR UNA ABERTURA SOBRE  LAS 
PERFORACIONES HECHAS POR EL
TALADRO.
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VERIFIQUE LA DISPONIBILIDAD DE 
ESPACIO Y LA ALINEACIÓN, COLOCANDO
TEMPORALMENTE EL LAVABO SOBRE 
EL HUECO DE LA CUBIERTA.
DESPUÉS, MARQUE TANTO LA CUBIERTA
COMO EL LAVABO COMO GUÍA PARA LA 
COLOCACIÓN FINAL.
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COLOQUE EL LAVABO EN EL HUECO, 
VERIFIQUE LA ALINEACIÓNY PRESIONE 
HACIA ABAJO CON FIRMEZA. APLIQUE 
UNA PORCIÓN GENEROSA DE SELLADOR
 ALREDEDOR DEL BORDE (CERCA DE LA 
ORILLA) DEL LAVABO.
NO CONECTE EL SUMINISTRO DE AGUA Y 
DRENAJE ANTES DE QUE EL SELLADOR
 ENDUREZCA
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CONECTE LAS LÍNEAS SUMINISTRA
DORAS DE AGUA A LA MEZCLADORA Y
CON CUIDADO DOBLE LOS  TUBOS 
PARA CONECTARLOS CON LAS LLAVES
DE PASO. SELLE LAS CONEXIONES EN  
LA MEZCLADORA Y EN  LAS LLAVES DE
PASO PARA EVITAR ALGUNA FUGA.
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CONECTE LA TRAMPA (NO INCLUIDA) AL
DRENAJE VERIFICANDO LA ALINEACIÓN. 
PUDIERA SER  NECESARIO CORTAR 
PARTE DE LOS EXTREMOS DE LA 
TRAMPA. SELLE LAS UNIONES DEL
ENSAMBLE PARA EVITAR FUGAS.
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EN ESTE PUNTO USTED HA TERMINADO 
EL PROCESO DE INSTALACIÓN DE SU 
LAVABO.
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CUBIERTA

CUBIERTA

PLANTILLA
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CONECTE EL DESAGÜE DEL DRENAJE Y LA 
MEZCLADORA (NO INCLUIDOS) CONVIENE 
UTILIZAR SELLADOR DONDE SE UNEN LA 
MEZCLADORA Y EL DESAGÜE DEL DRENAJE
CON LA CERÁMICA.

USE THE TEMPLATE THAT COMES INSIDE
THE BOX.

        TEMPLATE

CARTON

COUNTERTOP

TEMPLATE

TO INSTALL A NEW LAVATORY BE SURE
YOU HAVE PROPER CLEARANCE UNDER
THE COUNTERTOP OF THE CABINET FOR
THE FAUCET SUPPLY LINES AND DRAIN 
ASSEMBLY.

DRILL HOLES IN THE COUNTER TOP
INSIDE THE PERIMETER LINE. USE A 
SABER SAW TO CUT THE OPENING 
ALONG THE TEMPLATE LINE.

FOLLOWING MANUFACTURER'S
INSTRUCTIONS MOUNT THE FAUCET AND
DRAIN ASSEMBLY (NOT INCLUDED) ON 
THIS LAVATORY. 

TO CHECK FOR CLEARENCE AND 
ALIGNMENT PLACE THE LAVATORY 
TEMPORARILY INTO THE OPENNING 
THEN MARK BOTH, COUNTERTOP
AND LAVATORY AS A GUIDE FOR THE 
FINAL LOCATION.

TURN LAVATORY UPSIDE DOWN AND 
SPREAD A GENEROUS AMOUNT OF 
SEALANT BENEATH THE RIM NEAR THE
EDGE. PUT LAVATORY IN PLACE, CHECK
ALIGNMENT AND PRESS DOWN 
FIRMLY. DO NOT CONNECT WATER 
SUPPLY AND DRAIN BEFORE SEALANT
IS SET.

CONNECT THE HOT AND COLD WATER 
SUPPLY LINES TO THE FAUCET 
FOLLOWING THE  MANUFACTURER’S
INSTRUCTIONS.

CONNECT THE TRAP (NOT INCLUDED) TO 
THE DRAIN ASSEMBLY. HAND TIGHTEN 
TO CHECK ALIGNMENT. IT MAY BE 
NECESSARY  TO CUT OFF PART OF THE 
TAILPIECE OR PART OF THE 
HORIZONTAL LEG OF THE TRAP. 

AT THIS TIME YOU HAVE  COMPLETED 
THE INSTALLATION  PROCESS.

INSTRUCTIVO DE INSTALACIÓN DE 
LAVABO DE EMPOTRAR
 DROP IN  LAVATORY 

INSTALLATION INSTRUCTIONS

ISO-120-11-02
R-3809

SILICÓN
SEALANT

SILICÓN
SEALANT

VÁLVULA DE PASO
SHUT-OFF VALVE

HOSE
MANGUERA

POSITION THE TEMPLATE IN THE PROPER 
LOCATION. DRAW THE PERIMETER OF THE 
TEMPLATE USING A PENCIL. NOTE: BEFORE
TO REMOVE THE OLD LAVATORY BE SURE
THAT YOU TURN OFF THE SHUT OFF VALVE
(NOT INCLUDED).
 

COUNTERTOP

TEMPLATE
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